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Message

Sõnum 001

Komisjoni teade - TRIS/(2023) 1764

Direktiiv (EL) 2015/1535

Teavitamine: 2023/0362/FR

Liikmesriigi teade teksti kavandi kohta

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20231764.ET

1. MSG 001 IND 2023 0362 FR ET 09-06-2023 FR NOTIF

2. France

3A. Ministères économiques et financiers
Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Ministère de l'économie, des finances et de la souveraineté industrielle et numérique
Direction générale des entreprises
SEN - Pôle Régulation des Plateformes Numériques
Bât. Necker -Teledoc 767
120 Rue de Bercy
75012 PARIS
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4. 2023/0362/FR - SERV60 - Internet services

5. Seadusandlikud sätted digitaalse täisealisuse kehtestamiseks ja internetis leviva viha vastu võitlemiseks

6. Infoühiskonna teenused

7.

8. Artiklis 1 tehakse ettepanek lisada 21. juuni 2004. aasta seadusesse nr 2004–575 digitaalmajanduse usalduse kohta
digitaalsete turgude seaduses (DMA) sätestatud sotsiaalsete võrgustike määratlus.

Artikliga 1a laiendatakse nende rikkumiste ulatust, mille vastu platvormid peavad võitlema; nende hulka kuulub selline
vägivald nagu küberkiusamine või väljapressimine.

Artiklis 1b on sätestatud kohustus levitada ahistamisvastaseid sõnumeid ja teavitada teatajaid veebipõhise ahistamise
tugistruktuuridest.

Artiklis 2 kehtestatakse sotsiaalvõrgustikes registreerimise ja nende kasutamise aluseks digitaalse täisealisuse
saavutamine, milleks on 15 aastat, välja arvatud juhul, kui üks vanematest/eestkostjatest on selleks sõnaselgelt luba
andnud. Sotsiaalmeediateenuse osutajatel on ka kohustus teavitada alla 15-aastaseid kasutajaid ja
lapsevanemat/eestkostjat (andmete kasutamise tingimused, kasutamise aeg, digitaalse kasutamisega seotud riskid jne).
Sotsiaalmeediateenuse osutajad on kohustatud neid kohustusi täitma riiginõukogu määrusega sätestatud korras.
Mittevastavuse korral võib Prantsuse audiovisuaal- ja digitaalkommunikatsiooni reguleerimise amet (ARCOM) määrata
halduskaristusi.

Artikliga 3 kehtestatakse kohtutaotlustele vastamise tähtaeg: sellega nähakse ette sanktsioon digiplatvormi pakkujatele,
kui nad ei täida õigusasutuse taotlust saada identifitseerimisandmed kümne päeva jooksul alates taotluse saamisest või
hädaolukorras, mis tuleneb isikutele tõsise kahju tekkimise otsesest ohust, kaheksa tunni jooksul.

Artiklis 4 kutsutakse valitsust üles esitama parlamendile aruannet, milles kirjeldatakse platvormide kasutamise, liigse
teabe ja valeteabega kokkupuute tagajärgi noorte, eriti alaealiste füüsilisele ja vaimsele tervisele.

Artiklis 6 on sätestatud sätete jõustumise tingimused.

9. Et sotsiaalvõrgustikke kasutavad lapsed ja noorukid, kujutab see endast rahvatervise ja lastekaitsega seotud
valdkonnas kahekordset väljakutset kõigi meie ühiskondade jaoks.

Need meeled, mis on eriti haavatavad, kuna need on arenguprotsessis, seisavad silmitsi asjaomaste platvormide
majanduslike huvidega: nende eesmärk on pikendada üksikisikute poolt nende teenuste kasutamise kestust olenemata
nende vanusest. See on „tähelepanu turg“, inimese aju optimeeritud ahvatlemine algoritmide kaudu, mis tekitab pideva
soovi uue digitaalse sisu järele aju stimuleerimise eesmärgil.

Sotsiaalvõrgustikel on seetõttu suur negatiivne mõju noorematele inimestele. Seadusandja kohustus on sekkuda,
kehtestades vanusepiiri, mis on vajalik küpsuse künnis, mille saavutamisel on alaealine võimeline üksi, teadliku
nõusolekuga sotsiaalplatvormil registreeruma. Sellest künnisest allpool peavad platvormid koguma tõendeid vähemalt
ühe vanema/eestkostja loa kohta.

10. Eelnõuga otseselt seonduvad õigusaktid: Viitetekste ei ole

11. Ei
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12.

13. Ei

14. No

15. No

16.
TBT aspekt: No

SPS aspekt: No

**********
Euroopa Komisjon
Direktiivi (EL) 2015/1535 üldine kontaktinfo
e-post: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


